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The best just got better!  From the inventors of the very first fully modular,
patented, ambidextrous safety selector for the AR-15 platform, Battle Arms
Development is raising the bar on reliability and compatibility while lowering the
price with the new generation BAD-ASS-PRO! This professional-grade, no
non-sense, duty grade semi-auto safety selector is the perfect upgrade to your
AR-15.  It comes standard with a reversible throw safety center with 0°-90° and
0°-60° short-throw options.  The standard and short safety levers are fully
interchangeable and modular to accommodate left or right-handed shooters. The
new BAD-ASS-PRO is now 100% compatible with all known(3), AR variant lower
receivers, and triggers designed to work with the “Mil-Spec” AR-15 semi-auto
safeties.  No longer do you need a short-throw relief cut on your lower receiver to
use the ambidextrous safety, simply use the provided short-throw markings
sticker!  No longer do you have to choose which trigger is compatible with the
safety!  If the trigger it will work with a “Mil-Spec” AR-15 semi-auto safety, it will
work with the new BAD-ASS-PRO! No more broken screws!  Don’t settle for
wiggling levers!  No more stripped screw heads!  The new patent-pending
dovetail design and internal locking mechanism make it impossible to shear off
the screw head because there is no screw head!  Do not settle for spring-loaded
detents that never give your safety lever that positive lock of confidence and
worry about losing the small parts.  The new BAD-ASS-PRO locking mechanism
is robust, reliable and something you can depend your life on!  The new internal
locking set screw will not fall out and it is self-locking, no thread-locker is
necessary!  The new 5/64” set screw is also designed to resist stripping. Battle
Arms Development has perfected the ambidextrous safety with the
BAD-ASS-PRO!  We are so sure that you will love the new BAD-ASS-PRO, we
are offering a no questions asked 30-day satisfaction guarantee (1) in addition to
our limited lifetime warranty!  Try it!  We guarantee you will never want another
ambidextrous safety ever again! Features: Modular Assembly Ambidextrous
Controls Reversible 0°- 60° or 0°- 90° Option Ergonomic Lever Design for
Positive Purchase Limited Lifetime Warranty Against Manufacturing Defects
Dovetail Attachment Engineered for Ultimate Strength and Reliability Patent
Pending Internal Locking Mechanism Eliminates Broken Screws Swiss CNC
Machined Center for Ultimate Precision and Butter Smooth Operation Compatible
with All Known AR Variant Triggers(2) (i.e. Hiperfire, Geissele, CMC, Timney,
etc.) Compatible with All Known AR Variant Lower Receivers with or w/o
Short-Throw Relief Cut and Markings(3) Notes:  When purchased directly from
Battle Arms Development. There is no longer a “lawyer pin” like the previous
BAD-ASS-ST or BAD-CASS-SA-ST short-throw safety selectors.  The new
BAD-ASS-PRO center will fit into all lower receivers with “Mil-Spec” safety
selector hole dimensions.  If the BAD-ASS-PRO safety selector is installed, on
the short-throw option, in a lower receiver without the proper short-throw FIRE
markings, the provided short-throw marking sticker must be used. BAD-ASS-PRO
safety selector is compatible with all known, to us, AR variant lower receivers and
AR variant trigger designed to work with “Mil-Spec” style AR-15 semi-auto safety
selectors.  However, there is always a possibility that a new lower or trigger
design, unknown to us, is incompatible with our safety. Specs: SKU:
BAD-ASS-PRO UPC:  810033782541 Manufacturer:  Battle Arms Development,
Inc. Center Material/Finish:  Swiss CNC Machined Bar-Stock Steel Core,
Hardened, Black Phosphate Lever Material/Finish:  Investment Cast 8620 Steel,
Black Phosphate Assembly Weight:  0.74 oz (center core, standard lever, short
lever, and two set screws) Center Core Weight:  0.39 oz (with two set screws)
Standard Lever Weight:  0.21 oz Short Lever Weight:  0.14 oz Country:  Made In
U.S.A. Patent:  US 8,806,790, US 9,587,897 and Others Pending Package
Includes: 1 x Reversible Safety Center – 0°-60° or 0°-90° Semi-Auto – Hardened
Steel, Black Phosphate 1 x Standard Lever – Steel, Black Phosphate 1 x Short
Lever – Steel, Black Phosphate 2 x 8-32x¼in Set Screws 5/64in Hex – Black
Oxide 1 x 5/64in Hex Short Arm L-Key – Black Oxide 1 x Hardened SS Safety
Detent – Black Nitride Finish 1 x Safety Selector Detent Spring 1 x Short-throw
Fire Marking Sticker



Attributes

Name: AR-15 ELITE SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100040791
Mfr. No.: BAD-ASS-ELITE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810033782534

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 BADASS PRO
Sicherheitsselector

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 BADASS PRO Sicherheitsselectors von Battle Arms Development, Inc.
Dieser Sicherheitsselector wurde entwickelt, um die Funktionalität und Zuverlässigkeit Ihrer AR15 zu verbessern.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den BADASS PRO Sicherheitsselector nur mit „MilSpec“ kompatiblen AR15 Abzügen und
unteren Empfängern.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsselector korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität des Sicherheitsselectors.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Sicherheitsselectors:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie den alten Sicherheitsselector, falls vorhanden.
Setzen Sie das umkehrbare Sicherheitszentrum in den unteren Empfänger ein.
Wählen Sie die gewünschte Position (0°60° oder 0°90°) und befestigen Sie den Sicherheitsselector mit
den bereitgestellten Schrauben.
Überprüfen Sie, ob der Sicherheitsselector sicher sitzt und sich leicht bewegen lässt.

Benutzung des Sicherheitsselectors:

Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsselector in der „Sicher“ Position ist, wenn die Waffe nicht
verwendet wird.
Bewegen Sie den Sicherheitsselector in die „Feuer“ Position, um die Waffe schussbereit zu machen.
Testen Sie den Sicherheitsselector regelmäßig, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnellere Unterstützung zu gewährleisten.

Wir hoffen, dass Sie mit dem AR15 BADASS PRO Sicherheitsselector zufrieden sind und wünschen Ihnen viel
Freude beim Gebrauch!



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for AR15 BADASS PRO
Safety Selectors

Introduction
Thank you for choosing the AR15 BADASS PRO Safety Selectors. This product is designed for enhanced reliability,
compatibility, and ease of use for your AR15 platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and proper usage of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the safety selector with care to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the safety selector.
Keep the product and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the safety selector for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety selector is properly installed before using the firearm.
Avoid using excessive force when operating the safety selector to prevent damage.
Do not use the safety selector if it is damaged or malfunctioning.
Always follow manufacturer instructions for installation and usage.
Use the safety selector only with compatible triggers and lower receivers as specified by the manufacturer.
If you are unsure about the compatibility of your trigger or lower receiver, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove Old Selector: If applicable, carefully remove the existing safety selector from the lower receiver.
Install the BADASS PRO Selector:

Align the selector with the safety selector hole in the lower receiver.
Insert the selector and ensure it is seated properly.
Use the provided set screws to secure the selector in place.

Adjust the Throw:
Depending on your preference, adjust the safety selector to the desired throw (0°60° or 0°90°).
Ensure that the safety lever is easily accessible for both left and righthanded shooters.

Final Inspection: Check that the selector operates smoothly and that there are no loose components.

Usage

To engage the safety, rotate the lever to the "Safe" position.
To disengage the safety, rotate the lever to the "Fire" position.
Ensure that the safety selector is functioning correctly before each use of the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent injury to others.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or compatibility, please reach out to the manufacturer or consult your
local firearms expert.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15 BADASS PRO Safety
Selectors. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guide de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité
Ambidextre BADASSPRO AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le sélecteur de sécurité ambidextre BADASSPRO de Battle Arms Development. Ce produit a été
conçu pour améliorer la sécurité et la fonctionnalité de votre AR15. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez le produit uniquement comme indiqué dans ce manuel.
Assurezvous que toutes les personnes utilisant le produit comprennent son fonctionnement.
Vérifiez régulièrement l'état du sélecteur de sécurité pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, sauf indication contraire dans ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter des erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Utilisation: Ne forcez pas le sélecteur de sécurité lors de son utilisation. Assurezvous qu'il fonctionne
correctement avant chaque utilisation.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez le sélecteur de sécurité pour vous assurer qu'il n'y a pas de
pièces manquantes ou endommagées.
Conditions de stockage: Conservez le produit dans un endroit sec et propre pour éviter la corrosion et
l'usure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que votre AR15 est déchargé.
Retirez le sélecteur de sécurité existant si nécessaire.

Installation du Sélecteur de Sécurité BADASSPRO:

Insérez le centre de sécurité dans le récepteur inférieur.
Choisissez l'option de course (0°60° ou 0°90°) et fixez le levier de sécurité de votre choix.
Utilisez les vis de réglage fournies pour sécuriser le mécanisme.

Vérification:

Testez le sélecteur de sécurité pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Assurezvous que le levier peut être facilement manipulé dans les deux sens.

Utilisation

Pour activer la sécurité, faites pivoter le levier jusqu'à ce qu'il soit en position de sécurité.
Pour désactiver la sécurité, pivotez le levier dans l'autre sens.
Vérifiez toujours que le sélecteur de sécurité est en position de sécurité lorsque vous ne tirez pas.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Contactez votre déchetterie locale pour connaître les options de recyclage appropriées pour les pièces
métalliques et autres matériaux.
Assurezvous que toutes les pièces du produit sont correctement éliminées pour éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le sélecteur de sécurité BADASSPRO, veuillez consulter le site
web de Battle Arms Development ou contacter leur service client. Ils sont disponibles pour vous aider avec des
conseils et des informations supplémentaires.

Remarque: Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le sélecteur de sécurité BADASSPRO de
manière sûre et efficace. Assurezvous de respecter toutes les consignes de sécurité et de rester informé des mises
à jour concernant le produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore di
Sicurezza Ambidestro BADASSPRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro BADASSPRO di Battle Arms Development. Questo
prodotto è progettato per migliorare la sicurezza e l'affidabilità del tuo AR15. Si prega di leggere attentamente questa
guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come selettore di sicurezza per il tuo AR15.
Controlla regolarmente il selettore di sicurezza per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti danneggiate o mancanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il selettore di sicurezza sia correttamente installato prima di utilizzare il tuo AR15.
Non forzare il selettore di sicurezza in posizione, poiché questo potrebbe danneggiare il meccanismo.
Utilizza solo i grilletto e i ricevitori inferiori compatibili con il selettore di sicurezza BADASSPRO.
Evita di utilizzare il selettore di sicurezza con un grilletto che non è progettato per funzionare con sicurezze
semiautomatiche “MilSpec”.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e verifica il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il tuo AR15 sia scarico e privo di munizioni.
Rimozione del Selettore di Sicurezza Precedente: Se stai sostituendo un selettore di sicurezza esistente,
rimuovilo seguendo le istruzioni del produttore.
Installazione del BADASSPRO:

Inserisci il centro di sicurezza nel foro del selettore di sicurezza del ricevitore inferiore.
Scegli la corsa desiderata (0°60° o 0°90°) e fissa il selettore di sicurezza in posizione.
Utilizza i set screws forniti per fissare il selettore in modo sicuro.

Controllo: Verifica che il selettore di sicurezza funzioni correttamente spostandolo tra le posizioni SAFE e
FIRE.

Uso

Per attivare la sicurezza, sposta il selettore nella posizione SAFE.
Per disattivare la sicurezza e preparare il grilletto, sposta il selettore nella posizione FIRE.
Assicurati sempre che il selettore sia in posizione SAFE quando non stai utilizzando l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il selettore di sicurezza e le sue parti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova d'acquisto.



Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del Selettore di Sicurezza Ambidestro BADASSPRO.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Selekcji
Bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup selektora bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO firmy Battle Arms Development. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny selektora bezpieczeństwa oraz innych elementów broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości i uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że selektor bezpieczeństwa jest prawidłowo zainstalowany, zanim użyjesz broni.
Przed każdą sesją strzelecką sprawdź, czy wszystkie części działają poprawnie.
Nie używaj selektora bezpieczeństwa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne w opakowaniu.
Zainstaluj odwracalny środek bezpieczeństwa, wybierając opcję 0°60° lub 0°90°.
Zainstaluj standardową lub krótką dźwignię, w zależności od potrzeb.
Użyj dostarczonych śrub blokujących do mocowania wszystkich elementów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane i działają prawidłowo.

Użytkowanie:

Używaj selektora bezpieczeństwa zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że dźwignia bezpieczeństwa działa płynnie i bez oporu.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest w trybie bezpiecznym, zanim ją załadujesz lub rozładujesz.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania selektora bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO,
prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy Battle Arms Development.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas używania selektora bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO jest kluczowe dla
ochrony użytkownika oraz innych osób. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz regularne
sprawdzanie stanu technicznego produktu. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy satysfakcji z
użytkowania!
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AR15 BADASS PRO Safety Selectors Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelemme sinua AR15 BADASS PRO turvavalitsimen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettavaa ja turvallista toimintaa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
ymmärtääksesi tuotteen ominaisuudet.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että turvavalitsin on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia liipaisimia, jotka on suunniteltu "MilSpec" AR15 turvavalitsimille.
Älä käytä turvavalitsinta, jos et ole varma sen yhteensopivuudesta.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, jotta vältetään vaurioituminen.
Käytä tuotetta vain aikuisten valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa:
Käännettävä turvakeskus
Vakiovipu
Lyhyt vipu
Lukitusruuvit
Lyhyen heiton merkintätarra

Asenna turvavalitsin seuraavasti:
Poista vanha turvavalitsin, jos sellainen on.
Aseta uusi turvavalitsin paikalleen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä lukitusruuvit varmistaaksesi, että turvavalitsin pysyy paikoillaan.

Tarkista, että turvavalitsin liikkuu sujuvasti.

Käyttö

Käännä turvavalitsin haluttuun asentoon (0°60° tai 0°90°).
Varmista, että vivut ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Testaa turvavalitsin toimintaa ennen ampumista varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen SKU ja muut tiedot, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
AR15 BADASS PRO turvavalitsin on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista toimintaa. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden. Kiitos, että valitsit Battle Arms Developmentin!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BADASS PRO Safety
Selectors

Introduktion
Tack för att du valt AR15 BADASS PRO Safety Selector. Denna produkt är utformad för att ge en säker och pålitlig
användning av ditt AR15vapen. För att säkerställa din säkerhet och maximera produktens prestanda, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om den verkar defekt.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess funktion.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning, även när det är avstängt.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installera säkerhetsväljaren:

Se till att vapnet är avstängt och avlägsnat från ammunition.
Ta bort det gamla säkerhetsreglaget om det finns.
Följ instruktionerna i produktens manual för att installera BADASS PRO säkerhetsväljaren.
Kontrollera att den är korrekt installerad och fungerar som den ska.

Användning av säkerhetsväljaren:

Använd det reversibla säkerhetscentret för att ställa in önskad position (0°60° eller 0°90°).
Testa säkerhetsväljaren innan du använder vapnet för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Var noga med att inte trycka på säkerhetsväljaren när vapnet är laddat.

Underhåll:

Rengör och inspektera säkerhetsväljaren regelbundet för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Smörj vid behov för att förhindra slitage och korrosion.

Avfallshanteringsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av produkter som innehåller metall och plast.
Återvinn material när det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående din AR15 BADASS PRO Safety Selector, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se
till att ha produktens SKU och UPC till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valt AR15 BADASS PRO Safety Selector. Din säkerhet är vår högsta prioritet. Följ dessa riktlinjer för
att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
BADASS PRO SAFETY SELECTORS AMBIDEXTROUS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 BADASS PRO SAFETY SELECTORS AMBIDEXTROUS od společnosti Battle
Arms Development, Inc. Tento produkt byl navržen s ohledem na maximální bezpečnost a výkon. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento návod, abyste zajistili správné a bezpečné použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Zkontrolujte, zda je bezpečnostní selektor správně nainstalován a funkční před každým použitím.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat produkt, pokud to není výslovně uvedeno v pokynech.
Používejte pouze kompatibilní spouště a dolní přijímače, které splňují „MilSpec“ standardy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti balení: reverzibilní bezpečnostní centrum, standardní páku,
krátkou páku, zámkové šrouby a potřebné nástroje.

Instalace bezpečnostního selektoru

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starý bezpečnostní selektor, pokud je to nutné.
Nainstalujte nové reverzibilní bezpečnostní centrum podle pokynů výrobce.
Vyberte požadovanou páku (standardní nebo krátkou) a upevněte ji na bezpečnostní centrum.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utaženy a žádné části nejsou uvolněné.

Použití bezpečnostního selektoru

Před každým použitím zkontrolujte, zda bezpečnostní selektor funguje správně.
Při přepínání mezi režimy (0°60° nebo 0°90°) zajistěte, že je páka v požadované poloze.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které nejsou poškozené nebo kontaminované.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte při kontaktování všechny relevantní informace o produktu a jeho použití.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými bezpečnostními standardy a nařízeními. Zajišťujeme, že naše
produkty splňují všechny požadavky na bezpečnost a kvalitu. Děkujeme, že jste si vybrali AR15 BADASS PRO
SAFETY SELECTORS AMBIDEXTROUS.


